CONTRACT Nr. 20/04
RO QL 2018

The contract is signed by mutual
consent between:

- ICS “Summa” SRL,represented by its
Project Manager, Mehmet Arig, acting on the
basis of the power of attorney Nr. 1 as of
01.09.2017, hereinafter referred to as
Employer

and
- ”Ognes Nord” SRL, represented by its
director Galchenko Igor, acting on the basis of
the Charter, hereinafter referred to as
Contractor.

LSUBJECT OF THE CONTRACT

1.1. The Employer entrusts and the Contractor
undertakes to fulfill works on renovation of
existing swimming pool with followed by
putting into operation at the following address:
mun. Chisindu, 45 Dacia str.

1.2. The works will be fulfilled in compliance
with design specifications and drawings,
provided by the Employer. :

1.3. The Employer shall to accept and make
payment for fulfilled works.

1.4. The Contractor guarantees that all
materials employed for above scope of work
are in compliance with Design and certificates
of quality, certificates of conformity of RM.

1.5. The works are fulfilled by Contractor’s
materials.

II. PRICE OF THE WORKS AND

SETTLEMENT OF ACCOUNTS
2.1. Contract price is 27000 (twenty seven
thousand) Euro. The price for fulfilled works
will be reflected in Acts of Completed Works
and fiscal invoices, which constituting an
integral part of this contract, and in fiscal
invoices.

2.2. The price calculation for works is realized
by three stages:

- 7000 (seven thousand) Euro as advance
payment is transferred by the Employer onto
the Contractor’s account on day of signing of

KOHTPAKT Ne 20/0l/
mun. Chisinau

KoHTpakT 3akmou€éH mo 0000gHOMY
COTJIACHIO MEXITY:

-ICS “Summa” SRL, B 1uue

MeHeIkepa 1Tpoekta Mexmem Aapuie,
JIEUCTBYIOIIETO HA OCHOBAHUH JIOBEPEHHOCTH
Homep 1 ot 01.09.2017, umenyemoe B
JalbHENTIEM 3aKa3uuK
"
- ”Ognes Nord” SRL B muue aupekTopa
I'anvuenxko Hzopa, [eWcTByIOIEro Ha
OCHOBaHMH YcTaBa, 3JeChb H Jaiee
umenyemoro Iloopaouux.

| HPEIMET KOHTPAKTA

1.1. Ilodpadouuk o0s3yeTcs BBIIOJIHUTD
paboTHI 10 PEKOHCTPYKIMH CYIIECTBYIOIIETO
OaccelfHa C TOCIEAYIONMM €ro 3alyCKOM B
OKCIUTyaTallUI0 II0 aipecy Io aapecy Oy
Hauus 45, Kummnay.

1.2. Pabotel OygyT BBIIOTHEHEI B
COOTBETCTBHH C IIPOEKTHHIMHA
cnenuUKausIMi U YepTeXKaMH TPOEKTa,
OpeAOCTaBICHHBIMA 3AKA34UKOM.

1.3. 3axa3uux TpUHUMAET W OIUIAYMBACT
BEITIOJIHEHHBIE PabOTHI.

1.4. Iloopaduuk TtapaHnTHpyeT, dYTO BCe
HCIOJIb3yeMBble MaTepUallbl I BHIIOTHEHUS

pabor COOTBETCTBYIOT TIPOEKTY u
ceprudmKaTaM KadecTBa, cepTHdUKaTaM
cootBeTcTBHUS PM.
1.5.  PaboTel BBIIOTHSIOTCS MaTepHaTaMu
Iloopaouuxa.

I.CTOUMOCTDL KOHTPAKTA H
OOPMA OILIATEI
2.1 CroumocTs koHTpakTa 27000 (0éadouamo
cemb muicay) Espo. CroumocTb

BEIIIONHEHHBIX paboT OydeT oTpaxkeHa B
AxTax cIauu-IpUeMKH BBIIOJHEHHBIX pador,

SBIISIOIIAXCS HEOTHEMIIEMOH 9acThIO
HACTOSIIIIET0 JOroBOpa M B  HAJOTOBBIX
HaKJIaTHBIX.

S b Omnata BBITIOJTHEHHBIX pabot

IIPOU3BOJUTCS B TPH 3Tara:
- 7000 (cemv movicau) Eepo B

asancaa&a;msagmny:pa@mqmﬂa pa
cuer  FHABIERA siofnurdtSHE

1 Location: Moldova




this contract.

- 10000 (ten thousand) Euro the Employer
transfers onto the Contractor’s account upon
completing of works on internal coating, on
date of notification.

- Remaining 10000 (ten thousand) Euro the
Employer transfers onto the Contractor’s
account within 3 (three) banking days from
date of the final Act of Completed Works and
fiscal invoice signing.

2.3. Payment is made in lei MD at the National
Banc RM‘ rate exchange on the date of
payment.

2.4. This contract is accompanied by
specification of works and materials, which are
its integral part.

II. TIME-FRAMES
3.1 The works begin after the signing of this
contract. The Contractor shall fulfill the works
before 24.05.2018.

3.2. The payment of the fine does not release
the Contractor from fulfillment of his
obligations. ‘

IV. OBLIGATIONS OF THE PARTIES

KOHTpaKTa

- 10000 (0ecamb_muicay) Eepo 3axazuumk
TIepevnCIIsieT Ha pacyeTHBI cueT
[Mompsmunka TO OKOHYaHMM paboT IO
U3TOTOBIIEHUIO  BHYTPEHHETO  IOKPHITHS
OacceiiHa, B IeHb yBEIOMJICHUSA
Ocmasuwiueca 10000 Egpo 3axazumk
mepevnciser Ha pacyeTHBIN cuer
[Mogpsimunka B TeueHUN 3 (Tpex) OaHKOBCKUX
IHEW cOo OHS TMOMMUCAHUS OKOHYATEIHLHOIO
aKTa BEINOJHEHHBIX paboT ¥ HAIOTOBOM
HaKJIagHOM.

2.3. Omnara mpom3Bogutrcs B yesx MD mo
kypcy BamoTsl B HBPM Ha nieHs omnmaThl.

2.4. K HacrosmeMy IOTOBOpY NpHJIaraeTcs

cnerudukamus  paboT M MaTepHAoB,
SABIISIOLIASICS HEOTHLEMJIIEMOH YacThIO
HACTOSIIETO JOTOBOPA.

HI.CPOKHA
3.1 PabGorel HauWTAIOTCI  BCIEO 34
MOITUCAHUEM HACTOSIIETO JIOTOBODA.

[Mompsimauk 06s3yeTcsl BHIIONHUTE PabOTHI
mo 24.05.2018.

4.1 Obligations of the Contractor.
4.1.1. The Contractor submits to the Employer
a license on which the Contractor has a right
to fulfill contracting works. The contractor
shall to respect the legislation of RM on
protection of health and safety work and,
before works, submits all necessary
documents, at the direction of the Employer’s
specialist on protection of health and safety

labor (necessary orders, employees
performance assessment etc.).
4.12. The Contractor shall to submit

certificates on all materials which are supposed

to be used in work , and for all types of works,

necessary to implement the conditions of this

contract, as well as to confirm their quality

with the Employer. The Contractor guarantees

repair and elimination of any defected works
during guarantee period at his expense.

4.1.3. The Contractor shall to appoint a rated 4.1.3.

site chief as his permanent representative at

2

3.2. Brmmara meHx He  0cBoOOXZaeT

Ioopaouuxa WA 3axa3zuuka oT

HCIIOTHEHUSA 0013aTeNbCTB.

IV.OBA3AHHOCTHU CTOPOH
4.1.06s3ann0ctu Iloopaduuka:

4.1.1. Iloopaouux MIPEeI0CTaBIIIET

3axa3zuuKy TATIEH3UIO HA IPABO BHITOTHEHHUS
noroBopHbIx pabot. lloapsamumk moiKeH
cobmomarte  3aKoHojarelbctBo PM B
o0acT OXpaHbl 340pOBbS M 0€30IaCHOCTH
Tpya ¥ TPeSOCTaBUTh HEOOXOMMMBIE
JOKYMEHTHI 10 yKa3aHUSAM CIENHaIucTa Io
oXpaHe 3[0pOBBS U 6€30MacCHOCTH TpyHAa M0
Havdaja IIPOBEICHUS CTPOUTETHHO-
MOHTXXHBIX pabot 3axazuuka
(He0OX0MMMEIE TPUKA3b], ATTECTAIlN U T.IL.).
4.1.2. ITodpsaduuk o6s3yeTcs NPenoCTaBIATh
cepTH(HUKATHl Ha BCE MaTEpHalbl, KOTOpPhIC
OH OyIeT WCIONb30BaTh B paboTe, U HA BCE
BHIBI paboT, HEOOXOMUMBIE IS peaTnu3aluu

yCIOBUI JI0TOBOPA, yTBEpXKIaTh c
3akazuukom W©X COOTBETCTBHE IIPOEKTY.
Iloopaduux  TapaHTHPYET  PEMOHT U

ycTpaHeHue rOOBIX Je(eKTHBIX paboT B
rapaHTUHHBIN IEPHOJ 33 CBOM CUET,

Iloopsaduuk NOKEH Ha3HAYUTH
aTTeCTOBAHHOIO IIPOM3BOIMTENS paboT B




construction site who will coordinate all works
with the Employer’s representative, visit the
Employer’s meetings at site and bear whole
legal and technical responsibility during works.

The Contractor’s site chief is to be appointed
by administrative order and makes register in
technical workbook with all types of work (Act
of Hidden Works, Welding Works Act, Acts
on assembled systems etc.).

4.1.4. The Contractor bears full responsibility
concerning any issue regarding the order and
delivery of materials (quantity, terms of
delivery, customs clearance, etc.). The
materials should be delivered to the
Employer’s site by the Contractor without any
additional cost to the Employer

4.1.5. The Contractor has no right to use
materials which are not specified by this
contract or to individually increase the volume
of works as the additional expenses will not be
paid by the Employer.

4.1.6. The Employer gives an electricity
connection point in the form of the electric
service panel (380 V) for Contractor’s Works
with signing the Act of deliniation of electric
supply ~ operational ownership  within
construction site, and the Contractor makes
further connection by his electrics personnel
and bears full responsibility for electrical
safety on working places.

4.1.7. During work with electrical equipment
when working with which the current effect is
possible, the Contractor undertakes daily
before work to check the equipment and its
safety with the assistance of licensed specialist
of electrical safety group.

The Contractor undertakes to carry out the
daily check of all electrical equipment, even if
the equipment received from the Employer.

Ka4gecTBE €ro IMOCTOSHHOTO IpeACTaBUTCIIA
Ha CTPOMTENBHOM IUIOMIANIKE KOTOPBIA
OymeT COrIacoBBIBaTbH BCE paboTel €
npedcmagumenem 3aKaz4uKa, TMOCCIIATH
CcoBeIaHus 3aKa34uKa Ha CTPOUTEIBHOM
IUTOIMAAKE U HECTH TOIHYIO HOPUANIECKYIO
1 TeXHUYECKYI0 OTBETCTBEHHOCTb BO BPEM
semonHeHns pabot. IlpousBoauTens pabor
ITodpaduuxa HasHAYaeTCA TpUKasoM IO
NpeNNpPUATAIO U BO BPEMS pabot BezeT
TeXHWUECKyl0 KHUTY oOBeKTa IO BUAaM
paboT (aKThl Ha CKPBITHIC paboTBhl, XKypHal

CBapOYHBIX pabor, aKTHI 1o
CMOHTHPOBAHHBIM CHCTEMAM H JIP.).
4.14. IToopaouux HeceT MIOJIHYIO

OTBETCTBEHHOCTH II0 BCEM BOIMPOCaM 3aKas3a 1
HOCTAaBKH MaTepHaNIOB (KOJHYECTBO, CPOKU
IOCTaBKH, pacTaMoXka ¥ T.1.) Marepraist
JOMKHEL OBITH TIoCTaBIeHE! ITo0pAd1UUuKoM Ha
CTPOUTENBHBIN 00BEKT 3aKaA3HUKA 0e3 KaKuX-

au60  JOTOJHMUTENBHBIX  PacxofoB  AJIA
3axazuuka,
4.15. Iloopaduux He WMEET TMpaBa

MCIIONB30BaTh MaTepuaibl, He yKa3aHHBIC B
HACTOSIIEM KOHTPAKTE, a TaKKe
CAMOCTOSATENFHO YBENNIMBATH 06BEM padoT,
TaK KakK JaHHBIE TOMOIHHUTEIBHBIE PaCXOdbI
3aKa3uuKom OILNaYMBaThCS He OyIyT;

4.1.6. 3axka3uuxk TpPeNOCTaBUT  TOHKY
MOJKITIOUEHUS K DJIEKpHYeCTBY B BHIC

snekTpomuros (380 B) A pabot
Iloopaduuxka  Cc  COCTaBIECHWEM  aKTa
pazrpaHuYeHus 9KCILTyaTaIlMOHHOM
NPUHAIIEKHOCTH 3IIEKTPOCHAOKEHUS

CTPOUTENBHOM IUIOIAIKH, 2 ITodpaouux
OCYIIECTBIAET JaNbHeimee MOAKITIOYCHUE
CBOMM  DJIEKTpOIIEpCOHAIOM M HeceT
MOJTHYIO OTBETCTBEHHOCTD 3a
371eKTpo6e30MacHOCTh Ha pabounX MECTaX.
4.1.7. [Tpn pabote c
3eKTpoobopyHoBaHkeM TpH  pabore  C
KOTOPHIMH BO3MOXHO BO3/ICHCTBHE TOKa Ha
paboTaroluid  HEepCoHa, IToopaouux
06s3yeTcss ©XKEJHEBHO, Mepel HadalloM
pabor, IIpOBEPATH HCIPAaBHOCTh
oGopyzoBaHMs M €ro 0e30macHOCTh, C
OpUBJIeYEHUEM aTTeCTOBAaHHOI'O
clenMaiicTa ¢ TPYNIoH JOIycKa IO
9MIEKTPOOE30IaCHOCTH. EsxeTHEBHYIO
MIPOBEPKY IToopaoduuk 00s3yeTCs
TIPOBOAUTE OTHOCHUTEILHO BCEX
3NEKTPONHCTPYMEHTOB, maxe eciu




The Contractor’s personnel, working with
angle grinder is to get through an instruction
with the Employer’s specialist on protection of
health and safety labor.

4.1.8. The Contractor shall to fulfill all works
in compliance with the requirements of the
Low RM Ne 186 XVI ot 10.07.2008 and other
regulating acts in the field of protection of
health and safety labor and meet requirements
of prescriptions (service letters) on admitted
violations from the specialist on protection of
health and safety labor from Employer’s site
and coordinate fulfillment of danger works
with his specialist on protection of health and
safety labor.

4.1.9.The Contractor is to observe the terms,
indicated in the Works Schedule;

4.1.10. The Contractor is to monitor the
execution of works and to submit daily reports
of performed works and number of workers on
site to the Employer

4.1.11. The Contractor is to install all the
elements according to European standards and
Moldawian norms.

4.1.12.The Contractor is responsible to
comply with  the requirements of
environmental  safety and  ecological
regulations.

4.1.13.The Contractor is to coordinate his
whole work with other subcontractors.

Especially with “Grecostil” Company, which
will make works on pool basin and
accomplishments work .

4.1.14. The Contractor is responsible for the
safety of materials and executed works until
handover of the works to the Employer

4.1.15 The Contractor fulfills all types of
works on materials handling with cranes by his
efforts by his licensed personnel, unloading
and shipping of metal steel structures and
supplementary materials and submits copies of
the orders for sling operators and responsible
person on moving of loadings with cranes on
foreman and necessary documents before
works.

3IIEKTPOUHCTPYMEHT
3akasquka.
[lepconan ITodpaduuxa, pabortaromui ¢
GonrapkaMH TIPOXOMWT JIOTIONHATETBHBIH
MHCTPYKT@X Y CIENMaIucTa II0 OXpaHe
3/J0pOBBS M GE30IACHOCTH TPyJa 3aKa3uuka.
4.1.8. IToopaduux 00g3yeTcs BBIIOJHUTH
Bce  paboTel B COOTBETCTBMA  C
TpeGoBanmsiMu 3akoHa PM Ne 186 XVI ot
10.07.2008 u [OpyruMH HOPMaTHBHBIMU
aKTaMd B 00IAacTH OXpaHBl 370pOBbI H
0e30IMacHOCTM  TpyZa ¥ BBIIONHATH
TpeGoBaHMsS  TIPENNMCAHUH (ciry>keGHBIX
muceM) II0 JOMYIMIEHHBIM HapyIICHHSAM, OT
CIENMANUCTa TI0 OXpaHe 3[0pOoBbd H
6e30IIaCHOCTH TPYJa CO CTOPOHBI 3aKa3unKa
M KOOPAMHUPOBATH BBHIIOJIHEHHE OMACHBIX
paboT cO CBOMM CHEIMATHCTOM IO OXpaHe
370pOBbS U 0€30MacHOCTH TPyJa.

4.1.9. Iodpaduux o0s3yeTcs COOIIONATH
CPOKH BBITIOJNHEHNUS paboT

4.1.10. Iloopaduuk ob6s3yeTcs IO npock6e
3axa3yuxka  TpUHMMATh  ydJacTHE B
COBEIAaHNAX Ha CTPOUTEIBHOM MIOMIAIKE;
4.1.11. Iloopaduuk 06a3yeTCsi MOHTHPOBATD
BCe DIEMEHTHl COIJIACHO €BPOMEHCKUM
CTaHgapTaM H®  HOpMaM PecryGnuxu
Monmosa;

4.1.12. Moapsaa4uK HECET OTBETCTBEHHOCTD
3a COOTBETCTBHE BCEM TPEOOBAHUSIM IO
COOIOEHNIO PKOJIOTHUECKAX HOPM OXPaHbI
OKpY>Karolllen cpeibl.

4.1.13. Hoopaduuk 00sa3yeTcss NPOBOAUTH
corjacoBaHWsi Bcex pabor ¢ ApyrMMH
CyOmOApSTYAKAMH, B  OCOOEHHOCTH  C
xommanumeit  «Grecostil» SRL, KoTopas
Oynmer OCYIIECTBIATH paboTel 1O
W3rOTOBJIEHMIO Yaly 6acceifHa 1 pabOTHI 1O
0I1aroyCTpOMCTBY.

4.1.14. IToOpsaduuk HECET OTBETCTBCHHOCTH
3a COXPaHHOCTh MaTEPHATOB U BBIMOJHEHHBIX
paboT 10 mepefadn pabot 3aKa3HUKY;

4.1.15. IToopao4ux BBIIONHAECT BCC BHUIBI
paboT MO MepeMENEHNIO TPy30B KpaHaMU
COOCTBEHHBIMHA CHJIaMH CBOUM
aTTeCTOBaHHBIM IIEPCOHAJIOM, pPasrpy3Ky H
OTPY3KY METAIOKOHCTPYKIIUA "
HeoOXOMMMBIX JOMOIHUTENBHEIX MaTeprasosn
W TpefocTaBIsieT KONUM IIPUKa30B Ha
CTPONAIBIIMKOB M OTBETCTBEHHOTO 9eIIOBEKA
Mo TepeMEIeHnIo TIpy30B KpaHamu, Ha
npopaba W HEOOXOIMMBIX JTOKYMEHTOB JO

OTy4eH oT



4.1.16. The Contractor is responsible for the
following: employment, dismissal, and control
over his workers and workers of his
subcontractors, keeping necessary
documentation in the field of health protection
and labor safety, control and responsibility for
safety measures, fire safety, and industrial
sanitation.

4.1.17. If the Contractor involves third parties
in his activity then he bears full responsibility
for quality of their works and to coordinate all
their work.

4.1.18. The Contractor is to provide his hired
staff and workers with scaffolding, means of
individual and collective protection according
to requirements NCM A 08.01.2016, and
special clothes printed with his company
brand and bears responsibility for obligatory
use of such protection means by his staff
during works

\

4.1.19. The Contractor is responsible for the
volume of work performed up to the final hand
over of work. Final hand over means removing
and repairing all defects existing in the
comments list drawn up by both parties. All
installations should be clean at the time of the
final hand over.

The interim Acts of acceptance and progress
payments for fulfilled works do not imply the
hand over of works.

4.1.20. The Contractor provides the access to
the working places, clearing passages from the
wastes and unnecessary materials.

4.1.21. The Contractor bears full responsibility
for the whole damage caused before the third
parties when making works under this contract.

4.2 Obligations of the Employer..
42.1. Employer is to provide access to
construction site for the Contractor’s
personnel. Allocate an area for his equipments
and his temporary facilities necessary for the
execution of the works,

Hayaja IpoBeaeHus paboT.

4.1.16. Ilodpaduuk weceT OTBETCTBEHHOCTh
10 CJIEAYIOIIUAM ITyHKTaM: IIpHeM Ha padory,
YBOIILHEHHE C paboTBl; KOHTPOIL HaJ
CBOMMM DPaOOTHHKaMH W pPaOOTHHKAMH €ro
CyOIOAPSIYMKOB, BEOEHHS HEOOXOIUMOLL
JOKYMEHTAIUK B 00J1aCTH OXpaHBI 3M0POBbS
U 0e30IacCHOCTH TpyHda, OCYIIECTBISET
KOHTPOJIb U HECET OTBETCTBEHHOCTh 338 MEPEI
no  0e30maCHOCTH,  TPOTHBOIOXKAPHOM
0e30IacHOCTH U IPOMBIIIICHHON CAHUTAPHH
4.1.17. Ecmn ITodpaduux mpuBIeKaeT K
CBOCH JIEATENLHOCTH TPETHH CTOPOHEIL, B
TAKOM  CIy4ae OH  HECEeT  MOJHYIO
OTBETCTBEHHOCTh 3a KayeCTBO HX pPaboT M
KOOPIMHUPYET BCE X PabOTEHL.

4.1.18. Iloopsaduuk o6Ga3yercss obecleunTh
CBOM HaHATBIA IepcoHall W pPaGOTHUKOB
CPEICTBAMH IOJMAINHUBAHUS, CPEACTBAMHU
WHJIUBUIYAIbHOW U KOJUIEKTUBHOM 3allHUTEL,
COOTBETCTBEHHO TpeGoBamuii NCM A
08.01.2016, m cmenuanbHOM OIEXKIOH C
HaleYaTaHHBIM Ha3BaHWEM KOMIIAHWM Ha Hel
U HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a TO YTOOBI €ro
epcoHan 00sA3aTeTbHO HCIOB30Bal BHIIIE
yKa3aHHBIE CpEICTBA 3allUTHI BO BpeMs

_BBIIIOJTHEHUS paboT.

4.1.19. Ilodpaduux HeceT OTBETCTBEHHOCTH
32 00BeMBI BBHINONHEHHBIX pPaboT 10
KOHeuHOM mepemaun pabor. Komeunas
nepenaya O3HA4aeT YCTPaHEHHE M PEMOHT
BCEX Ie(EKTOB, CYIIECTBYIOIIMX B CIMCKE
3aMeYaHui, COCTaBJIEHHOM obenmu
CTopoHaMH. Bce ycTaHOBKHM IOJKHEI OBITH
YUCTEIMM Ha MOMEHT KOHEYHOM Iepeiadd.
IIpoMexxyTouHEle ~ aKTBI ~ IPUEMKH U
MIPOMEXYTOYHBIE TJIATEXKH 3a BEHIOJNHEHHEIE
paboTHI He 03HAYAOT Mmepeady paboT.
4.1.20. Ilodpaouuk npemocTaBiseT HOCTYI K
pabodeMy MecTy, OCBOOOIHMB MpPOXOIBI OT
ITOCTOPOHHETO MyCOpa M MaTE€PHAJIOB.
4121.  Ilodpaduuxk  HeceT  MONHYIO
OTBETCTBEHHOCTh 32 BEChb TNPHYHHEHHEIN
yuep6 Iepen TPEThEMH JIHIAMM  IIpH
BBIIOJIHEHUH paboT IO TaHOMY JIOTOBODY.
4.2.06s13anH0CTH 3aKa3uuKa:
42.1. 3axazuux o6s3yeTcs o06ecHednTH
nepconany  Iloopaduuxka  poctyn  Ha
CTPOMTENBHYIO IIOMAAKY. BEITeInTs MecTo
JUIi  €r0 TEXHHKA U €ro - BPEMEHHOIO
o0opynoBaHus HE00X0AUMOT0 JUISt
BBHINTOJTHEHUS PadoT;




42.2. Employer is to make intermediate
payments for executed works, in accordance
with Acts of Completed Works

4.2.3.Employer is to provide the Contractor
connection point for electricity and water
necessary for execution of the works

4.2.4. The Employer undertakes to give to the
Contractor necessary lifting devices for
materials handling and materials feed to
working places.

4.3. The parties must keep all the electronic
messages, received and/or sent in connection
with this Contract execution till the fulfillment
of all the contract obligations (acc. to art. 15 of
Law of the RM “about electronic trade™).

V. GUARANTEES
5.1 The Contractor shall provide the following
warranty periods:
- internal coating (cover-up-liner) — 3
(three) years
- electrodes for disinfectants
stations— 12 (twelve) months
From the date of putting into exploitation

dosing

- other equipment —before 01.10.2019-.

5.2. In case if damage or defects of works
during warranty period are found, the
Contractor undertakes within shortest time,
depending on type of breakage, to repair
detected defects at his expense.

V1. RESPONSIBILITIES OF THE
PARTIES

6.1 In case of non-observance, untimely and/or
improper fulfillment of contract obligations the
parties carry responsibility according to the
legislation of the RM currently in force,
including the fine of 0,15% from the sum of
the overdue, unfulfilled and/or improper
fulfillment of an obligation for each day of
delay. The sum of fine should not exceed 10%
of the Contract price.

6.2 The Contractor is responsible for the
following items: employment, dismissal, and
control over his workers and workers of his

42.2. 3akazuuxk 00s3yeTcs OCYILIECTBIAThH
omIaTy paboT COTJIaCHO YCIOBHSM JOTOBOPA.

423. 3axa3zyux o6s3yeTca oOecIednTh
IToopaduuKy ToukM MOAKITIOYEHHS K U BOJIE
JUIS BBIIOJIHEHUS paboT;

4.2.4. 3axazyuk 006s3yeTcs IPENOCTABHUTE
Ioppsmuuky HE0OXOIUMEIE
IPy30I0AbEMHEIE MEXAaHU3MBI JJI1 BeJAECHHUS
[IOTPY304YHO-Pa3rpy309HBIX PaboT M IMOJAYH
MaTEpHAIIOB K pabounM MecTaM.
4.3.CTOpOHEI OOS3YIOTCS COXPaHATH BCE
SIICKTPOHHBIE  COOOIIEHUS, MOJyYEHHBIE
W/MIM ~ OTHpaBIeHHBIE B  CBA3M  C
UCIIOTHEHHEM HACTOSINETO JOTOBOpa, IO
UCIIOJIHEHUS BCEX NOTOBOPHBIX 0013aTEIHCTB
(B cootB. co cr. 15 3akoma PM «o6
SJIEKTPOHHOM TOPTOBIIEN).

V.'APAHTUHN
5.1 Ilodpaduuk TpPenoCTaBIACT FAPAHTHIO
CJIEYIOIIUM 00pa3oM:
- BHYTDeHHee NOKpBITHE OacceiiHa
(nnerka-naitaep) — 3 (mpu) 200a
(%)2J1eKTPOABI NI CTAHIMH J03MPOBaHUS
m3uH(exTaHToB — 12 (Osennadyams)
Mecayes
C JaThI BBOJA 00BEKTA B OKCILTyaTaIMIO
- BCe OCTajJbHOE 000pyaoBaHHE — 00
01.10.2019:.
52. B cnyuae oOHapyxeHus maedeKTOB
BHIIOJIHEHHBIX ~ paboT B  rapaHTHHHBIA
110502 ( )i IToopaouux o0s3yercs B
KpaTyaiIiiii CpoK, B 3aBUCHMOCTH OT BHIA
nedexra, yCTpaHUTH oOHapyXeHHBIE
JedeKTsI 3a CBOM CUeT.

V1. OTBETCTBEHHOCTH

CTOPOH
6.1 3a HeBHITONHEHWE, HECBOEBPEMEHHOE
u/nnm HEeHaJyIexariee BEITIOJTHEHUE

JTOTOBOPHEIX 00A3aTENbCTB CTOPOHBI HECYT
OTBETCTBEHHOCTH COIVIACHO JEHCTBYIOIIEMY
3aKoHogarenscTBy P. M., BKmouas meHro B
pasmepe 0,15% oT cymMMBI mpocpoueHHOrO,
HEBBIIOJIHEHHOTO  W/WIH  HEHaJIekalle
BEINOJIHEHHOTO 00s3aTeNbCTBA 33 KaXKIBIiA
JeHb npocpoukn. CyMMa TIEHH HE MOXKET
npeBeimarh10% oT CTOMMOCTH KOHTpaKTa.

6.2. Ha onpenmeneHHBIX 3Tamax BBIIONHEHHS
paboT 3axa3zyuxk BrOpaBe MNpHOEraTh K
yciayraM — HE3aBUCUMBIX  SKCIEPTOBJIA
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subcontractors, keeping necessary
documentation in the field of health protection
and labor safety, control and responsibility for
safety measures, fire safety, and industrial
sanitation.

6.3 The Employer has right to forbid access of
Contractor’s worker to the construction site if
the worker does not obey the Employer’s
requirements.

VII. FORCE MAJEURE

7.1 In case of unforeseen consequences of
force majeure the parties should follow the
legislation of the RM currently in force, in
particular art. 606 Civil Code of the RM.

7.2 By force major consequences the following
is meant: wars, natural cataclysms, accidents,
strikes, changes in legislation and other
circumstances, the’ beginning and
consequences of which were not and were not
possible to be known by the parties of this
Contract and which don’t depend on their
activity. \

7.3 When force major circumstance occur the
party suffering from its action must inform the
contracting party about this fact within three
days under the threat of damages payment as a
result of non-notification.

7.4 The interested side must confirm the
presence of force major circumstances with a
certificate submitted by the corresponding state
structure.

VIII. DISAGREEMENTS
8.1 All the disagreements occurring in
connection with this contract must be settled
by means of negotiations. If disagreements
cannot be settled by means of negotiations the
dispute is submitted for consideration to the
competent legal structure of the RM.

. OBITH U3BECTHEI

IIPOBEPKH KadecTBa BBITOTHEHHS paboT.
Yacte paboThl, HE ° COOTBETCTBYIOIIAS
TpeGoBaHUAM 3KCcIIepTa Iloopaouuk
00s13yeTcs mepeenaTh a CBOM CUer.

6.3. 3aka3zuux BUpaBe He IONYCTHTH Ha
CTPOUTENBHYIO  IUIOMIANKY  COTpPYAHHKA
Iloopadyuka ecmu TOT HE MOTUAHAETCS
TpeOoBaHUIM 3aK34uKa.

VII. ®OPC-MAKOPHBIE

OBCTOATEJBLCTBA
7.1B cilydae BO3HUKHOBEHHUS
HEIpeaBUICHHBIX 00CTOSTENLCTB

HEMPEO0TUMON CHIIBI (dopc-maxop)
CTOPOHBI PYKOBOJCTBYIOTCS JEHCTBYIOIIMM
3aKOHOJATenscTBOM PM, B 4YacTHOCTH CT.
606 'K PM.

7.211oxn (bopc-MaxOpHEIMHU
00CTOSATEILCTBAMHE HOApa3yMeBalOTC:
BOUHBIL,IIPUPOIHEIE KaTaKITU3MEI,

HECYACTHBIC ClTy4aH, 3368.CTOBKI/I, HU3MCHCHHUA
B 3aKOHOJATCIIbCTBEC n Apyruec
06CT05[T€JILCTB3., HAaCTYIIJICHUC u
MOCICACTBUS KOTOPEIX HE OBUIH M HE MOIJIH
CTOpOHaM JaHHOI'O

KOHTpaKTa n HE 3aBUCAT oT ux

JEATEeTbHOCTH.
7.3.0 BO3HHMKHOBEHHH (OpPC-MAXKOPHBIX
OOCTOSATENBCTB  CTOPOHA, TepmAlias HUX

JleficTBHE, B TPEXITHEBHBEIM CPOK cooOImaeT

00 3TOM KOHTpareHTy TOA Yrpo3oi
BO3MeIIeHNsI  YOBRITKOB B CIEICTBHE
HEU3BEIICHUS.

7.4 Hamnaue bopc-MaKOpHBIX
00CTOSTENLCTB IIOATBEpXKIAacTCA
3aMHTEPECOBAHHOMN CTOPOHOM
ceptudurarom, BBIIaHHBIM

COOTBETCTBYIOUIUM I'OC. OPraHOM.

VIII. PASHOT'JIACHS

8.1 Bce pasnormacus, BO3HHKAIOIIHE IIO
[IOBOAY HACTOSIIETO KOHTPAKTaCTOPOHBI
paspemaroT myTéM meperoBopoB. Ecmu
pasHorjacuss He MOTYT OBITH pa3peleHbI
IyTEM MEPEeroBOpoOB, CIOp IepemaéTcs Ha
paccMOTpeHHE B KOMIIETEHTHYIO CYIeOHYO
nHcTanmuio PM. :




IX. OTHER CONDITIONS
9.1 Present Contract comes into force on the
date of its signature and stays in force until
completion of all works. Any changes to this
contract shall be valid only after signing
additional agreements by both parties.
9.2 This contract is made in two equal copies,
one for each party.

X. LEGAL ADRESSES:

MOJAPSATUNK / CONTRACTOR
“Ognes Nord” SRL
Legal Address:
Rep. Moldova, m. Chisinau, Str. A. Doga, 30/1
“ Procreditbank”,

Bank code PRCBMID22
IBAN:MD48PR002251173752001498

~ Fiscal code 1003600089823

VAT 0604048

Tel 022:44920

Tel 022 200799

IX. IPOYME YCJIOBUA
9.1.JTro6sle  W3MEHEHHWs B  HACTOSIIUMA
KOHTPAaKT BHOCATCA IIyTEM MOJINMUCAHHUA
obeuMHM  CTOPOHAMM  JOIOJIHHUTEIBHBIX
COTJIAIIECHUN.

9.2 Hacrosmuii KOHTPAaKT COCTaBIeH B IBYX
PaBHOILIEHHBIX SK3EMILIAPaX, 0 OJHOMY JJIA
KaXXJI0M CTOPOHBL.

X. PUJINYECKHUE AJIPECA:

3AKA3YMK / BENEFICIARY

ICS “SUMMA” SRL
Legal Address:
77, MitropolitVarlaam Str., Chisinau

BCA “Victoriabank” SA, branch Nr. 11,
Chisinau

Bank code VICBMD2x883

IBAN: MD17VI1225100011100537MDL
Fiscal code 1002600022108,

VAT 0204248

;%?’/ A
S‘”\‘"’B :



"
rd

 VTBepxKaao:

%//ch/ﬂo&&% /l/zﬁ ;c/ﬁ(/uné% 7

/té 20/0y
727 Z&C b 200

"OHEC-HOPZ"
MOJIZIOBA

r.KMIIIMHEB yi.A.Jlora 30/1
1. (03732) 44-99-30 T./d. (03732) 44-99-20 1.M.069-14-33-50

CMETA
3akazunk, SUMMA
Anpec, Kumnnes
Pasmep: 2500-1500-160
b HaunmenoBanue o ey Iena i IIpumeuanue
/o H3M BO EBno
Pazoen Ne | "Buympennee nokpuimue"”
1 |[Kpemsenue M.II. 80 1,50 120,00
2 |IInenka-naiinep (Mo3aiika) M2 508 16,00 8128,00
3 |Pabota mo cBapke IUIEHKH M2 518 5,00 2590,00
‘ Bcero mo pazgeny Ne 1: 10838,00
Paszoen Ne 2 "3axnaouvie anemermor”
1 |Cxkummep SL-101 IIT. 6 102,00 612,00
2 | JouHsIli cauB IIT. 3 18,00 54,00
3 |®DopcyHKa IIT. 12 14,00 168,00
4 |TIpoxexTop moaBogHbii 18BT 12B benwiit IIT. 7 107,00 749,00
5 |Jo3a MOHTaXXHAas T 7 14,00 98,00
6 |JlecTHuima 4-x cryneHyaras +msTaku IIT. 4 180,00 720,00
Bceero no pasgeny Ne 2: 2401,00
Pazoen No 3 ”@ynkuuoyaﬂbﬁoe obopyooeanue"
1 |®unsTpoBansHas ycraHoska 950 IIT. 3 668,00 | 2004,00
2 |Hacoc 48m3 IIT. 3 393,00 1179,00
3 |ITecok kBapueBsrii 25 kr 0,4-0,8 mem. | 39 12,00 468,00
4 |Cranmms nosupoanus Cl K-T. 1 780,00 780,00
5 |brnok ynpaBiaeHus K-T. 3 180,00 540,00
6 |Tpancdhopmaron 100Bt 12B IIT. 2 45,00 90,00
7 | TennooGmenuuk 145 kBt wr. | 3 | 840,00 | 2520,00
9 |Cranuus gozuposanus PH K-T. 1 780,00 780,00
Bcero nmopazaeny Ne 3: 8361,00
Pazoen Ne 4 "Booouncmansayuonuvie mamepuanot'”
1 |PacxomHble MaTepuabl MO BOJONHCTAIISLIMHN:
TpyObl, KpaHbl, GUTHHTH U NTPOUEE 2480,00
Bcero mo pazaeny Ne 4: 2480,00
Bcero o6opynosanus pasa.2,3,4 13242,00
Pe3ka Oerona 590,00
MoHTax 2160,00
TpaHCIIOPTHBIE PACXOJBI: 170,00
Bcero cronMocTh 6accelina: 27000EBpo

3AK3YUK: ICS "SUMMA“ %“
Hupexrop: Mehmet A

FIOJIPSITUMK: "OGNES-NORD"SRL
/ upexrop: ansuenko Urops
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